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[Text]
us to call upon you to vote, as I understand the Standing 
Orders of the House of Commons.

Does that answer your question, Ms Copps?
Ms Copps: Well, in order for us to vote would we then have 

to be substituted officially in the actual House?

The Chairman: I am sorry.
Ms Copps: Would we actually have to be accepted as 

substitutes by unanimous consent in the House?
The Chairman: That is something that has to be pre­

arranged by the party whips. Usually you need 24 hours’ 
notice for that. We have a bit of a procedural problem here. 
The subcommittee met only this morning, so it was of course 
impossible for your Whip to provide the 24-hour notice and I 
accept that as a problem. Unless the clerk corrects me as being 
out of order, I would suggest that perhaps in view of the short 
time of notice that was given today the committee might like 
to grant permission to the two opposition members who are 
here, to exercise a vote in lieu of the fact that they did not have 
notice which was no fault of theirs, of course.

Mrs. Browes: Mr. Chairman, [Inaudible—Editor]
The Chairman: As I intimated to you and I prefaced my 

remarks, the clerk advises me that he is not sure whether or 
not we have the authority to grant that kind of consent to the 
opposition members. I would like to think that we did have, 
but the rules of procedure as laid down by the House of 
Commons, probably preclude that.

Mr. Heap: Mr. Chairman, can I ...
The Chairman: Mr. Heap.
Ms Copps: No, just a minute, Mr. Chairman.
The Chairman: F am sorry.
Ms Copps: I think I raised the point originally. In view of 

the fact that, as I understand it, it is a pro forma consent or 
pro forma notification given by the Whip, and since it was 
impossible for us to comply with the 24-hour notice period, it 
seems rather ridiculous to have the critics of the official 
opposition and the third party here and not be allowed to 
exercise a vote on supplementary estimates of the Ministry of 
Labour.

The Chairman: If I can exercise a personal opinion here. I 
would suggest that because it was impossible for you to receive 
the adequate notice you should have had, probably the 
committee has to recognize that and grant you certain 
privileges. We do have a motion on the floor to do that.

I will ask Mr. Heap to speak to that if he wishes. Mr. Heap.

Mr. Heap: Mr. Chairman, with regard to the rules as laid 
down by Parliament within which, of course, we would have to 
operate, could 1 ask whether there is any rule regarding notice 
of meetings and, if a committee has the power to waive a rule 
of notice of meetings, does it also have the power to waive the 
rule of notice of substitution?

[Translation]
le Règlement de la Chambre des communes, vous ne pouvez 
être appelés à voter.

Est-ce que cela répond à votre question, madame Copps?
Mme Copps: C’est-à-dire que pour pouvoir voter, nous 

devrions être officiellement désignés substituts par la Cham­
bre?

Le président: Je vous demande pardon?
Mme Copps: Faudrait-il que nous soyons désignés substituts 

par consentement unanime à la Chambre?
Le président: Ce sont les whips des partis qui font ces 

arrangements. En fait, il faut pour cela un préavis de 24 
heures. Cela nous pose un petit problème de procédure car le 
Sous-comité ne s’est réuni que ce matin, si bien qu’il a été 
impossible pour votre whip de nous donner le préavis de 24 
heures et je conviens que cela pose un problème. Sauf indica­
tion contraire du greffier, étant donné le bref préavis de séance 
qui a été donné aujourd’hui, nous pourrions peut-être donner 
l’autorisation aux deux députés de l’opposition ici présents de 
voter, étant donné qu’ils n’ont pas été informés suffisamment à 
l’avance sans qu’il en soit de leur faute.

Mme Browes: Monsieur le président, [inaudible—éditeur].
Le président: Comme je le craignais, le greffier me dit qu’il 

n’est pas certain que nous ayons le pouvoir de donner ce 
consentement aux députés de l’opposition. Je le déplore mais 
les règles de procédure de la Chambre des communes l’interdi­
sent probablement.

M. Heap: Monsieur le président, puis-je ...
Le président: Monsieur Heap.
Mme Copps: Non, un instant, monsieur le président.
Le président: Veuillez m’excuser.
Mme Copps: J’ai été la première à soulever la question. 

Étant donné qu’une notification officielle du whip est requise, 
et puisqu’il nous a été impossible de respecter le préavis de 24 
heures, il paraît un peu ridicule que les critiques de l’Opposi­
tion officielle et du troisième parti soient présents mais n’aient 
pas le droit de voter sur le budget supplémentaire du ministère 
du Travail.

Le président: Si je puis exprimer une opinion personnelle, 
étant donné que vous n’avez pas eu la notification qu’il aurait 
fallu vous signifier en temps voulu, le Comité va devoir en tenir 
compte et vous accorder certains privilèges. Nous sommes 
saisis d’une motion à cet effet.

Je vais demander à M. Heap d’intervenir là-dessus s’il le 
souhaite. Monsieur Heap.

M. Heap: Puisqu’il existe un règlement de la Chambre qu’il 
nous faut respecter, j’aimerais savoir s’il existe une règle 
concernant les préavis de séance et si, au cas où un comité 
aurait le droit de passer outre à ce préavis, il n’a pas aussi celui 
de passer outre au préavis de substitution?


